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וַיַּ֛עַש1ׂ
చేశాడు

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ח מִזְבַּ֥
బలిపీఠాని్న
H4196

הָעֹלָ֖ה
హోమం

עֲצֵי֣
చెటు్ట
H6086

ים שִׁטִּ֑
తుమ్మ
H7848

חָמֵשׁ֩
ఐదు
H2568

אַמּ֨וֹת
మూరలు

אָרְכּ֜וֹ
పొడవు
H0753

מֵשׁ־ וְחָֽ
ఐదు
H2568

אַמּ֤וֹת
మూరలు

רָחְבּוֹ֙
వెడలు్ప
H7341

רָב֔וּעַ
చతురస్రం
H7251

וְשָׁלֹ֥שׁ
మూడు
H7969

אַמּ֖וֹת
మూరలు

קֹמָתֽוֹ׃
ఎతు్త
H6967

And he made the altar of burnt-offering of acacia wood: five cubits was the length thereof, and five cubits the 
breadth thereof, foursquare; and three cubits the height thereof.

וַיַּ֣עַש2ׂ
చేశాడు

יו קַרְנֹתָ֗
శింగులు

עַל֚
మీద

ע אַרְבַּ֣
నాలుగు
H0702

יו פִּנֹּתָ֔
మూలలు
H6438

נּוּ מִמֶּ֖
అదే–నుండి

הָי֣וּ
[ఉనా్నయి]
H1961

קַרְנֹתָ֑יו
శింగులు

ף וַיְצַ֥
పూతపూశాడు
H6823

אֹת֖וֹ
దానిని
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ఓడితో

And he made the horns thereof upon the four corners of it; the horns thereof were of one piece with it: and he 
overlaid it with brass.

עַש3ׂ וַיַּ֜
చేశాడు

ת־ אֶֽ
[అని్నంటినీ]
H0853

כָּל־
అని్న
H3605

כְּלֵי֣
సామానులు
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֗
బలిపీఠానికి
H4196

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ת הַסִּירֹ֤
కుండలు

וְאֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

הַיָּעִים֙
చెతిపిలు్ల
H3257

וְאֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
పాత్రలు
H4219

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

הַמִּזְלָגֹ֖ת
ముళు్ళపాత్రలు

וְאֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֑
బూడిదానులు
H4289

כָּל־
అనీ్న
H3605

כֵּלָ֖יו
సామానులు
H3627

ה עָשָׂ֥
చేశాడు

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ఓడితో

And he made all the vessels of the altar, the pots, and the shovels, and the basins, the flesh-hooks, and the 
firepans: all the vessels thereof made he of brass.

וַיַּ֤עַש4ׂ
చేశాడు

֙ לַמִּזְבֵּחַ֙
బలిపీఠానికి
H4196

ר מִכְבָּ֔
ఆరాలుగల
H4345

ה מַעֲשֵׂ֖
చేతిపనిగా
H4639

רֶ֣שֶׁת
వలములా
H7568

שֶׁת נְחֹ֑
ఓడితో

חַת תַּ֧
కింద
H8478

כַּרְכֻּבּ֛וֹ
చుటూ్ట
H3749

טָּה מִלְּמַ֖
కింద–వైపు
H4295

עַד־
వరకు
H5704

חֶצְיֽוֹ׃
నడుమ
H2677

And he made for the altar a grating of network of brass, under the ledge round it beneath, reaching halfway up.

ק5 וַיִּצֹ֞
పోశాడు
H3332

ע אַרְבַּ֧
నాలుగు
H0702

ת טַבָּעֹ֛
ఉంగరాలు
H2885

ע בְּאַרְבַּ֥
నాలుగు
H0702

הַקְּצָוֹ֖ת
మూలలు
H7117

ר לְמִכְבַּ֣
ఆరాలుగల
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֑
ఓడితో

ים בָּתִּ֖
చోటులు

ים׃ לַבַּדִּֽ
కా్ర లుకు
H0905

And he cast four rings for the four ends of the grating of brass, to be places for the staves.

וַיַּ֥עַש6ׂ
చేశాడు

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ים הַבַּדִּ֖
కా్ర లును
H0905

עֲצֵי֣
చెటు్ట
H6086

ים שִׁטִּ֑
తుమ్మ
H7848

ף וַיְצַ֥
పూతపూశాడు
H6823

ם אֹתָ֖
వాటిని
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ఓడితో

And he made the staves of acacia wood, and overlaid them with brass.
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א7 וַיָּבֵ֨
చొపి్పంచాడు
H0935

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ים הַבַּדִּ֜
కా్ర లును
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֗
ఉంగరాలలో
H2885

עַל֚
మీద

ת צַלְעֹ֣
పక్కలు
H6763

חַ הַמִּזְבֵּ֔
బలిపీఠానికి
H4196

את לָשֵׂ֥
మోసుకొని–వెళ్ళటానికి
H5375

אֹת֖וֹ
దానిని
H0853

בָּהֶם֑
వాటితో

נְב֥וּב
పొళ్ళలూ
H5014

ת לֻחֹ֖
పలకలతో
H3871

ה עָשָׂ֥
చేశాడు

אֹתֽוֹ׃
దానిని
H0853

ס
—

And he put the staves into the rings on the sides of the altar, wherewith to bear it; he made it hollow with planks.

עַש8ׂ וַיַּ֗
చేశాడు

אֵת֚
[అని్నంటినీ]
H0853

הַכִּיּ֣וֹר
తొట్టను
H3595

שֶׁת נְחֹ֔
ఓడితో

וְאֵ֖ת
[అని్నంటినీ]
H0853

כַּנּ֣וֹ
దాని–చా్ర లు
H3653

שֶׁת נְחֹ֑
ఓడితో

בְּמַרְאֹת֙
చెరువులతో

ת בְאֹ֔ הַצֹּ֣
సేవచేసు్త న్న
H6633

ר אֲשֶׁ֣
అనీ్న

בְא֔וּ צָֽ
సేవచేసారు
H6633

תַח פֶּ֖
దా్వరం
H6607

הֶל אֹ֥
ఢంకా
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
సమావేశమందిరం
H4150

ס
—

And he made the laver of brass, and the base thereof of brass, of the mirrors of the ministering women that 
ministered at the door of the tent of meeting.

וַיַּ֖עַש9ׂ
చేశాడు

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

הֶחָצֵר֑
ఆవరణను

׀לִפְאַת֣ 
దక్షిణ–వైపు
H6285

נֶגֶ֣ב
దక్షిణం
H5045

נָה תֵּימָ֗
దక్షిణం–వైపుకు
H8486

קַלְעֵי֤
తెరలు

חָצֵר֙ הֶֽ
ఆవరణం

שׁ שֵׁ֣
ఆరు

מָשְׁזָ֔ר
నాజూకైన–నూలు
H7806

מֵאָ֖ה
వంద
H3967

ה׃ בָּאַמָּֽ
మూరలు

And he made the court: for the south side southward the hangings of the court were of fine twined linen, a 
hundred cubits;

עַמּוּדֵיהֶם10֣
స్తంభాలు
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
ఇరవై
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
అడుగులు
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
ఇరవై
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
ఓడితో

וָוֵי֧
కొళె్ళములు
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
స్తంభాలు
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
చుటూ్ట
H2838

סֶף׃ כָּֽ
వెండి
H3701

their pillars were twenty, and their sockets twenty, of brass; the hooks of the pillars and their fillets were of silver.

וְלִפְאַ֤ת11
ఉత్తర–వైపుకు
H6285

֙ צָפוֹן
ఉత్తరం
H6828

מֵאָה֣
వంద
H3967

ה אַמָּ֔ בָֽ
మూరలు

עַמּוּדֵיהֶם֣
స్తంభాలు
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
ఇరవై
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
అడుగులు
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
ఇరవై
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
ఓడితో

וָוֵי֧
కొళె్ళములు
H2053

ים עַמּוּדִ֛ הָֽ
స్తంభాలు
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
చుటూ్ట
H2838

סֶף׃ כָּֽ
వెండి
H3701

And for the north side a hundred cubits, their pillars twenty, and their sockets twenty, of brass; the hooks of the 
pillars, and their fillets, of silver.

וְלִפְאַת־12
పడమర
H6285

יָ֗ם
పడమర
H3220

קְלָעִים֙
తెరలు

ים חֲמִשִּׁ֣
ముపై్ప
H2572

ה אַמָּ֔ בָּֽ
మూరలు

עַמּוּדֵיהֶ֥ם
స్తంభాలు
H5982

ה עֲשָׂרָ֔
పది
H6235

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
అడుగులు
H0134

עֲשָׂרָ֑ה
పది
H6235

וָוֵי֧
కొళె్ళములు
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
స్తంభాలు
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶ֖ם
చుటూ్ట
H2838

סֶף׃ כָּֽ
వెండి
H3701

And for the west side were hangings of fifty cubits, their pillars ten, and their sockets ten; the hooks of the pillars, 
and their fillets, of silver.

וְלִפְאַ֛ת13
తూరు్ప–వైపు
H6285

דְמָה קֵ֥
తూరు్ప

חָה מִזְרָ֖
తూరు్ప–వైపుకు
H4217

ים חֲמִשִּׁ֥
ముపై్ప
H2572

ה׃ אַמָּֽ
మూరలు
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And for the east side eastward fifty cubits.

קְלָעִ֛ים14
తెరలు

חֲמֵשׁ־
ఐదు–పది–ఐదు
H2568

ה עֶשְׂרֵ֥
మూరలు
H6240

ה אַמָּ֖
ఒకో్క–వైపు

אֶל־
దగ్గరికి
H0413

הַכָּתֵ֑ף
పక్క
H3802

עַמּוּדֵיהֶם֣
స్తంభాలు
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
మూడు
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
అడుగులు
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
మూడు
H7969

The hangings for the one side of the gate were fifteen cubits; their pillars three, and their sockets three;

וְלַכָּתֵ֣ף15
మరొకో్క–పక్కన
H3802

ית הַשֵּׁנִ֗
రెండవది
H8145

מִזֶּ֤ה
ఈవైపు
H2088

וּמִזֶּה֙
ఆవైపు
H2088

עַר לְשַׁ֣
దా్వరం
H8179

ר חָצֵ֔ הֶֽ
ఆవరణం

ים קְלָעִ֕
తెరలు

חֲמֵ֥שׁ
ఐదు
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
పది–ఐదు
H6240

ה אַמָּ֑
మూరలు

עַמֻּדֵיהֶם֣
స్తంభాలు
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
మూడు
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
అడుగులు
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
మూడు
H7969

and so for the other side: on this hand and that hand by the gate of the court were hangings of fifteen cubits; 
their pillars three, and their sockets three.

כָּל־16
అనీ్న
H3605

קַלְעֵי֧
తెరలు

הֶחָצֵ֛ר
ఆవరణం

יב סָבִ֖
చుటూ్ట
H5439

שׁ שֵׁ֥
ఆరు

מָשְׁזָרֽ׃
నాజూకైన–నూలు
H7806

All the hangings of the court round about were of fine twined linen.

וְהָאֲדָנִי֣ם17
అడుగులు
H0134

֮ עַמֻּדִים לָֽ
స్తంభాలకు
H5982

נְחֹשֶׁת֒
ఓడితో

י וָוֵ֨
కొళె్ళములు
H2053

ים עַמּוּדִ֜ הָֽ
స్తంభాలు
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶם֙
చుటూ్ట
H2838

סֶף כֶּ֔
వెండి
H3701

וְצִפּ֥וּי
తలలు–పూత
H6826

רָאשֵׁיהֶ֖ם
వెండి

סֶף כָּ֑
అడుగులు
H3701

וְהֵם֙
అనీ్న–స్తంభాలు
H1992

ים מְחֻשָּׁקִ֣
చుటూ్ట

סֶף כֶּ֔
వెండి
H3701

ל כֹּ֖
అనీ్న
H3605

י עַמֻּדֵ֥
స్తంభాలు
H5982

ר׃ הֶחָצֵֽ
ఆవరణం

And the sockets for the pillars were of brass; the hooks of the pillars, and their fillets, of silver; and the overlaying 
of their capitals, of silver; and all the pillars of the court were filleted with silver.

ך18ְ וּמָסַ֞
తెర
H4539

עַר שַׁ֤
దా్వరం
H8179

הֶחָצֵר֙
ఆవరణం

ה מַעֲשֵׂ֣
చేతిపనిగా
H4639

ם רֹקֵ֔
కుటు్ట –పని
H7551

תְּכֵלֶ֧ת
నీలిరంగు
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
ఊదారంగు
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
ఎర్ర

שָׁנִ֖י
నూలు
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
సన్నని

מָשְׁזָר֑
నాజూకైన–నూలు
H7806

ים וְעֶשְׂרִ֤
ఇరవై
H6242

אַמָּה֙
మూరలు

רֶךְ אֹ֔
పొడవు
H0753

וְקוֹמָ֤ה
ఎతు్త
H6967

חַב֙ בְרֹ֨
వెడలు్ప
H7341

חָמֵשׁ֣
ఐదు
H2568

אַמּ֔וֹת
మూరలు

ת לְעֻמַּ֖
ఎదురుగా
H5980

קַלְעֵ֥י
తెరలు

ר׃ הֶחָצֵֽ
ఆవరణం

And the screen for the gate of the court was the work of the embroiderer, of blue, and purple, and scarlet, and 
fine twined linen: and twenty cubits was the length, and the height in the breadth was five cubits, answerable to 
the hangings of the court.

דֵיהֶם19֙ וְעַמֻּֽ
స్తంభాలు
H5982

ה אַרְבָּעָ֔
నాలుగు
H0702

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
అడుగులు
H0134

אַרְבָּעָ֖ה
నాలుగు
H0702

שֶׁת נְחֹ֑
ఓడితో

וָוֵיהֶם֣
కొళె్ళములు
H2053

סֶף כֶּ֔
వెండి
H3701

וְצִפּ֧וּי
తలలు–పూత
H6826

רָאשֵׁיהֶ֛ם
తలలు

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
చుటూ్ట
H2838

סֶף׃ כָּֽ
వెండి
H3701

And their pillars were four, and their sockets four, of brass; their hooks of silver, and the overlaying of their 
capitals, and their fillets, of silver.

כָל־20 וְֽ
అనీ్న
H3605

ת הַיְתֵדֹ֞
మేకులు
H3489

ן לַמִּשְׁכָּ֧
మందిరానికి
H4908

וְלֶחָצֵ֛ר
ఆవరణానికి

יב סָבִ֖
చుటూ్ట
H5439

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ఓడితో

ס
—
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And all the pins of the tabernacle, and of the court round about, were of brass.

אֵלֶּ֣ה21
ఇవి
H0428

י פְקוּדֵ֤
◌ందుకుసామానులు

֙ הַמִּשְׁכָּן
మందిరం
H4908

ן מִשְׁכַּ֣
మందిరం
H4908

ת הָעֵדֻ֔
సాక్షు్య
H5715

ר אֲשֶׁ֥
అనీ్న

ד פֻּקַּ֖
లెక్కపెట్టబడిన

עַל־
మూలంగా

י פִּ֣
మోషే
H6310

ה מֹשֶׁ֑
మోషేకు
H4872

עֲבֹדַת֙
పని
H5656

הַלְוִיִּ֔ם
లేవీయులు
H3881

בְּיַד֙
చేతిలో
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
ఇతామారు
H0385

ן־ בֶּֽ
కుమారుడు

ן אַהֲרֹ֖
అహరోను
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
యాజకుడు
H3548

This is the sum of the things for the tabernacle, even the tabernacle of the testimony, as they were counted, 
according to the commandment of Moses, for the service of the Levites, by the hand of Ithamar, the son of Aaron 
the priest.

וּבְצַלְאֵ֛ל22
బెజలేలు
H1212

בֶּן־
కుమారుడు

י אוּרִ֥
ఊరి
H0221

בֶן־
కుమారుడు

ח֖וּר
హూరు
H2354

ה לְמַטֵּ֣
ఎక్కడ
H4294

יְהוּדָ֑ה
యూదా
H3063

ה עָשָׂ֕
చేశాడు

אֵ֛ת
[అని్నంటినీ]
H0853

כָּל־
అని్న
H3605

אֲשֶׁר־
అనీ్న

צִוָּ֥ה
ఆజా్ఞ పించాడు
H6680

יְהוָה֖
యెహోవా
H3068

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
మోషేను
H4872

And Bezalel the son of Uri, the son of Hur, of the tribe of Judah, made all that Jehovah commanded Moses.

וְאִתּ֗ו23ֹ
అతనితో
H0854

ב אָהֳלִיאָ֞
అహోలియాబు
H0171

בֶּן־
కుమారుడు

אֲחִיסָמָ֛ךְ
అహీసామాకు
H0294

לְמַטֵּה־
ఎక్కడ
H4294

ן דָ֖
దాను
H1835

חָרָ֣שׁ
చెకి్కనాడు
H2796

ב וְחֹשֵׁ֑
చిత్రకారుడు
H2803

ם וְרֹקֵ֗
చేతిపని
H7551

בַּתְּכֵלֶ֙ת֙
నీలిరంగుతో
H8504

ן אַרְגָּמָ֔ וּבָֽ
ఊదారంగుతో
H0713

וּבְתוֹלַ֥עַת
ఎర్రతో

הַשָּׁנִ֖י
శుద్ధమైన–నూలుతో
H8144

ׁשׁ׃ וּבַשֵּֽ
శుద్ధమైన–నూలుతో

ס
—

And with him was Oholiab, the son of Ahisamach, of the tribe of Dan, an engraver, and a skilful workman, and an 
embroiderer in blue, and in purple, and in scarlet, and in fine linen.

כָּל־24
అనీ్న
H3605

ב הַזָּהָ֗
బంగారం
H2091

֙ עָשׂוּי הֶֽ
ఉపయోగించబడిన

ה לַמְּלָאכָ֔
పనిలో
H4399

ל בְּכֹ֖
అనీ్నటిలో
H3605

מְלֶא֣כֶת
పని
H4399

דֶשׁ הַקֹּ֑
పరిశుద్ధ–స్థలం
H6944

י  ׀וַיְהִ֣
[ఉంది]
H1961

זְהַב֣
బంగారం
H2091

ה הַתְּנוּפָ֗
అర్పణకానుకంగా
H8573

שַׁע תֵּ֤
ఇరవై–తొమి్మది
H8672

וְעֶשְׂרִים֙
తొమి్మది
H6242

ר כִּכָּ֔
తులం
H3603

ע וּשְׁבַ֨
ఏడు–వందలు
H7651

מֵא֧וֹת
మూడు–వందలు
H3967

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
ముపై్ప
H7970

קֶל שֶׁ֖
—
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
పరిశుద్ధ–షేకలులో
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
పరిశుద్ధ–స్థలం
H6944

All the gold that was used for the work in all the work of the sanctuary, even the gold of the offering, was twenty 
and nine talents, and seven hundred and thirty shekels, after the shekel of the sanctuary.

וְכֶסֶ֛ף25
వెండి
H3701

י פְּקוּדֵ֥
లెక్కలు

ה הָעֵדָ֖
సభ
H5712

מְאַת֣
◌ఁదు
H3967

ר כִּכָּ֑
తులం
H3603

֩ וְאֶלֶף
మేడు
H0505

ע וּשְׁבַ֨
ఏడు
H7651

מֵא֜וֹת
అహం
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֧
ఐదు
H2568

וְשִׁבְעִ֛ים
ఏభై
H7657

קֶל שֶׁ֖
షేకలు
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
పరిశుద్ధ–షేకలులో
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
పరిశుద్ధ–స్థలం
H6944

And the silver of them that were numbered of the congregation was a hundred talents, and a thousand seven 
hundred and threescore and fifteen shekels, after the shekel of the sanctuary:
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בֶּ֚קַע26
అర్ధ–షేకలు
H1235

לֶת לַגֻּלְגֹּ֔
తలాపి
H1538

ית מַחֲצִ֥
సగం
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
షేకలు
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
పరిశుద్ధ–షేకలులో
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
పరిశుద్ధ–స్థలం
H6944

ל לְכֹ֨
అందరికి
H3605

ר הָעֹבֵ֜
ఒకొ్కక్కడు

עַל־
మీదనుండి

ים הַפְּקֻדִ֗
లెక్కపెట్టబడిన

ן מִבֶּ֨
నుండి

ים עֶשְׂרִ֤
ఇరవై
H6242

שָׁנָה֙
సంవత్సరం
H8141

עְלָה וָמַ֔
పైన
H4605

לְשֵׁשׁ־
ఆరు–లక్షలు
H8337

מֵא֥וֹת
అహం
H3967

אֶלֶ֙ף֙
వేళు
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
మూడు–వేళు
H7969

ים אֲלָפִ֔
వేళు
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
ఐదు–వందలు
H2568

מֵא֖וֹת
వందలు
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
ముపై్ప
H2572

a beka a head, that is, half a shekel, after the shekel of the sanctuary, for every one that passed over to them that 
were numbered, from twenty years old and upward, for six hundred thousand and three thousand and five 
hundred and fifty men.

י27 וַיְהִ֗
[ఉంది]
H1961

מְאַת֙
◌ఁదు–తులం
H3967

ר כִּכַּ֣
వెండి
H3603

סֶף הַכֶּ֔
పరిశుద్ధ–స్థలం
H3701

קֶת לָצֶ֗
అడుగులు
H3332

אֵת֚
[అని్నంటినీ]
H0853

אַדְנֵי֣
అడుగులు
H0134

דֶשׁ הַקֹּ֔
తెర
H6944

וְאֵ֖ת
[అని్నంటినీ]
H0853

אַדְנֵי֣
అడుగులు
H0134

כֶת הַפָּרֹ֑
పరిశుద్ధ–స్థలం
H6532

מְאַ֧ת
◌ఁదు–తులం
H3967

אֲדָנִי֛ם
అడుగులు
H0134

לִמְאַ֥ת
◌ఁదు
H3967

ר הַכִּכָּ֖
తులం
H3603

ר כִּכָּ֥
తులంకు
H3603

דֶן׃ לָאָֽ
ఒక–అడుగు
H0134

And the hundred talents of silver were for casting the sockets of the sanctuary, and the sockets of the veil; a 
hundred sockets for the hundred talents, a talent for a socket.

וְאֶת־28
[అని్నంటినీ]
H0853

לֶף הָאֶ֜
ఏడు
H0505

וּשְׁבַ֤ע
ఏడు
H7651

הַמֵּאוֹת֙
అహంలు
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֣
ఐదు
H2568

ים וְשִׁבְעִ֔
ఎభై
H7657

ה עָשָׂ֥
చేశాడు

וָוִ֖ים
కొళె్ళములు
H2053

ים לָעַמּוּדִ֑
స్తంభాలకు
H5982

ה וְצִפָּ֥
పూతపూశాడు
H6823

רָאשֵׁיהֶ֖ם
తలలు

ק וְחִשַּׁ֥
చుటూ్ట

ם׃ אֹתָֽ
వాటిని
H0853

And of the thousand seven hundred seventy and five shekels he made hooks for the pillars, and overlaid their 
capitals, and made fillets for them.

שֶׁת29 וּנְחֹ֥
ఓడితో

הַתְּנוּפָ֖ה
అర్పణ
H8573

שִׁבְעִי֣ם
ఏభై
H7657

ר כִּכָּ֑
తులం
H3603

יִם וְאַלְפַּ֥
రెండు–వేళు
H0505

וְאַרְבַּע־
◌ఄదు–వందలు
H0702

מֵא֖וֹת
షేకలు
H3967

ׁקֶל׃ שָֽ
—
H8255

And the brass of the offering was seventy talents, and two thousand and four hundred shekels.

וַיַּ֣עַש30ׂ
చేశాడు

הּ בָּ֗
దానితో

אֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

֙ אַדְנֵי
అడుగులు
H0134

פֶּ֚תַח
దా్వరం
H6607

הֶל אֹ֣
ఢంకా
H0168

ד מוֹעֵ֔
సమావేశమందిరం
H4150

וְאֵת֙
[అని్నంటినీ]
H0853

ח מִזְבַּ֣
బలిపీఠం
H4196

שֶׁת הַנְּחֹ֔
ఓడితో

וְאֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

ר מִכְבַּ֥
ఆరాలుగల
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֖
ఓడితో

אֲשֶׁר־
అనీ్న

ל֑וֹ
దానికి

וְאֵ֖ת
[అని్నంటినీ]
H0853

כָּל־
అని్న
H3605

כְּלֵ֥י
సామానులు
H3627

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
బలిపీఠం
H4196

And therewith he made the sockets to the door of the tent of meeting, and the brazen altar, and the brazen 
grating for it, and all the vessels of the altar,

וְאֶת־31
[అని్నంటినీ]
H0853

אַדְנֵי֤
అడుగులు
H0134

חָצֵר֙ הֶֽ
ఆవరణం

יב סָבִ֔
చుటూ్ట
H5439

וְאֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

אַדְנֵי֖
అడుగులు
H0134

עַר שַׁ֣
దా్వరం
H8179

הֶחָצֵר֑
ఆవరణం

ת וְאֵ֨
[అని్నంటినీ]
H0853

כָּל־
అనీ్న
H3605

ת יִתְדֹ֧
మేకులు
H3489

ן הַמִּשְׁכָּ֛
మందిరం
H4908

וְאֶת־
[అని్నంటినీ]
H0853

כָּל־
అనీ్న
H3605

ת יִתְדֹ֥
మేకులు
H3489

הֶחָצֵ֖ר
ఆవరణం

יב׃ סָבִֽ
చుటూ్ట
H5439
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and the sockets of the court round about, and the sockets of the gate of the court, and all the pins of the 
tabernacle, and all the pins of the court round about.


